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vuosisatojen myötä. Vaikka sellaiset sanat kuin spinna, spänna, spinde1, spille, 
spiel, spel, spela, pelata ja peli voitaisiinkin palauttaa samaan indoeurooppa­
laiseen kantaan spen 'kehrätä (värttinällä)' «*spi- 'tähkä, piikki oka'), itämeren­
suomenpilliä ei voidaajohtaa kuin tuohon sanueeseen kuuluneen muinaisalasak­
salaisen spillen kautta. 
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Kuva 5. Hypoteettinen vuorovaikutusreitistö. Ylempi reitti liikkui Suomen, Skandinavian 
itärannikon ja "Saksan saarten" välillä. Sen yhteyteen voidaan sijoittaa sekä harppu-Iyyran 
että huilun ja sanaan erityisesti liittyneen pitkähuilun omaksuminen. Alempi suuntautuu 
yläsaksalaiselta alueelta Liivinmaan ja Viron kautta Suomeen, jos kohta ylempi tiekin oli 
käytössä. Tämä liittyy pilli-sanan omaksumiseen ja sen merkitykseen 'soitin' . Molemmat 
reitit olivat käytössä esikristillisenä aikana. 
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Lopullisena päätelmänä on mielenkiintoinen täysympyrä, joka kuvaa itämeren­
suomalaisten kulttuurissa tapahtuneita sellaisia prosesseja, jotka katkesivat 
varsinaissuomalaisten alistuttua germaanien jälkeläisistä ruotsalaisille, mutta jotka 
ovat selkeästi käynnistyneet uudelleen 1800-luvulta alkaen ja varsinkin Suomen 
liityttyä EU:hun. Heimo- eli varsinaiset suomalaiset olivat matkanneet meritse 
aina Tanskan läntisille rannikoille ja Friesinmaalle Pohjanmerellä. Tätä tietä he 
olivat omaksuneet puunkuoresta tehdyn pitkähuilun jo pronssikaudella, noin 
3000 vuotta sitten, ja samaa tietä näppäillyn lyyran rautakaudella. Toisaalta 
samoilta yläsaksalaisilta seuduilta oli lähtöisin prosessi, jonka seurauksena 
liiviläiset ja virolaiset omaksuivat 1000 vuotta sitten säkkipillin, jolle äänen 
antanutta ohutta ruokoputkea he nimittivät lainanantajien tapaan pilliksi. Kun 
säkkipilli saavutti varsinaissuomalaiset, ympyrä oli sulkeutunut. Ja tästä näkökul­
masta varsinkin Etelä-Pohjanmaan gregoriaanisina moodeina toteutunut rekilau­
luperinne saa aivan uuden näkökulman - nimittäin silloin kun asiaa tarkastelee 
unkarilaisen Gabor Lukon teorioiden pohjalta. Niin ikään voidaan ryhtyä tarkas­
telemaan uudelta kannalta mm. suomalaisten kalevalaista runomelodiikkaa, jonka 
selkeästi tonaalinen rakenne on ollut jo kauan musiikintutkijoiden kummajaisena. 
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